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DE
1. ERSTE SCHRITTE MIT AUTOMOWER® CONNECT
Informationen zum Starten des Mähroboters finden Sie in Kapitel 3.10 der Bedienungsanleitung. 

Mit Automower® Connect holen Sie sich das Menüsystem des Mähroboters auf Ihr Smartphone und können die 
Einstellungen bequem aus der Ferne einsehen und ändern.  

 a.  Laden Sie die App „Automower® Connect“ aus dem AppStore oder bei GooglePlay herunter. 
 b.  Melden Sie sich an, und geben Sie eine E-Mail-Adresse und ein Kennwort ein, um ein Husqvarna Konto zu erstellen. 
 c.  Befolgen Sie die Anweisungen in der Bestätigungs-E-Mail innerhalb von 24 Stunden, um Ihr Konto zu bestätigen.

1.1 VERBINDEN DES MÄHROBOTERS MIT DEM MOBILEN GERÄT
Nachdem das Benutzerkonto erstellt wurde, können Sie den Mähroboter mit Ihrem mobilen Gerät verbinden. Der normale 
Verbindungsvorgang umfasst die folgenden Schritte:

Hinweis: Beim ersten Starten des Mähroboters müssen Sie im Zuge des Verbindungsvorgangs noch einige weitere Schritte 
durchführen. Befolgen Sie die Anweisungen in der App.

d.  Melden Sie sich in der App bei Ihrem Husqvarna Konto an.
e.  Aktivieren Sie auf Ihrem Smartphone den Bluetooth®-Modus.
f.  Stellen Sie den Hauptschalter am Mähroboter auf Position 1. 

Hinweis: Der Mähroboter befindet sich 3 Minuten lang in Bereitschaft für den Verbindungsvorgang. Wenn die Verbindung 
innerhalb von diesem Zeitraum nicht erfolgreich hergestellt werden konnte, schalten Sie den Mähroboter aus 
(Hauptschalter, Position 0). Warten Sie, bis die LED-Anzeige erlischt, und stellen Sie den Hauptschalter dann erneut auf 
Position 1.
g.  Wählen Sie in der Automower® Connect App Meine Mäher aus, und wählen Sie dann das Pluszeichen (+).
h.  Wählen Sie das Modell aus. Die Automower® Connect App sucht jetzt nach verfügbaren Mährobotern in der näheren  
  Umgebung (Bluetooth-Verbindung).
i.  Wählen Sie den Mähroboter aus.
j.  Geben Sie den PIN-Code für den Mähroboter ein.
k.  Drücken Sie auf Verbinden, um den Mähroboter mit Ihrem Husqvarna Konto zu verbinden.
l.  Geben Sie einen Namen für Ihren Mähroboter ein, und wählen Sie Fertig.

1.2 REMOTE HMI
Remote HMI (Nahbereichs-Konnektivität über Bluetooth) bietet einen schnellen Zugriff auf den Mähroboter und kann 
beispielsweise nützlich sein, wenn kein Mobilfunk-Empfang zur Verfügung steht.

a.  Wählen Sie in der App Remote HMI aus.
b.  Aktivieren Sie am Mähroboter den Bluetooth-Verbindungsmodus:
  • Schalten Sie den Mähroboter ein (Hauptschalter, Position 0).
  • Warten Sie, bis die LED-Anzeige erlischt, und stellen Sie den Hauptschalter dann erneut auf Position 1. 
c.  Wählen den Mähroboter aus, der verbunden werden soll.
d.  Geben Sie den PIN-Code für den Mähroboter ein.

2. KONNEKTIVITÄT UND HUSQVARNA FLEET SERVICES™
Informationen zur Konnektivität und zum Husqvarna Fleet Service finden Sie in Kapitel 3.9 der Bedienungsanleitung. 

a.  Mobilfunkverbindung mit großer Reichweite
b.  Bluetooth®-Verbindung im Nahbereich
c.  Geräteortung (GPS)
d.  Husqvarna Fleet Services™
e.  App-Verbindung zwischen Husqvarna Fleet Services™ und der Automower® Connect App.

Husqvarna Fleet Services™ ist eine Cloud-Lösung, mit der Flottenmanager stets einen aktuellen Überblick über alle Geräte 
behalten. Der Mähroboter ist mit dem Rest der Flotte über Automower® Connect und die Husqvarna Fleet Services™ App 
verbunden. Die App ist über den AppStore oder bei GooglePlay erhältlich. 
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Verbinden des Mähroboters bei Verwendung der Husqvarna Fleet Services™ App:
1.  Melden Sie sich bei der Husqvarna Fleet Services™ App an, und befolgen Sie die Anweisungen zum Verbinden mit  
  einem Mähroboter.
2.  Folgen Sie Schritt b) bis d) im Abschnitt 1.2 Remote HMI oben.
3.  Wählen Sie Einstellungen > Automower® Connect > Neue Verbindung initiieren, und bestätigen Sie die Verbindung.

3. VORBEREITUNG UND VORSICHTSMASSNAHMEN
Informationen zur Installation finden Sie in Kapitel 3 der Bedienungsanleitung.

• Entfernen Sie Steine, Äste, Werkzeuge, Spielzeuge oder andere Gegenstände, die die Klingen beschädigen könnten, 
vom Rasen.

• Bei Nutzung des Mähroboters im öffentlichen Bereich müssen Warnschilder um den Arbeitsbereich angebracht werden. 
Diese Schilder müssen mit folgendem Text versehen sein: Warnung! Automatischer Rasenmäher! Halten Sie sich von 
dem Gerät fern! Kinder müssen beaufsichtigt werden! 

• Wenn es ein Gewitter geben könnte, empfehlen wir, alle Verbindungen zur Ladestation zu trennen.

4. REINIGUNG UND WARTUNG
Informationen zur Reinigung und Wartung finden Sie in Kapitel 5 der Bedienungsanleitung.
 
WARNUNG: Schalten Sie den Mähroboter aus (Hauptschalter, Position 0).
VORSICHT: Reinigen Sie den Mähroboter niemals mit einem Hochdruckreiniger. Verwenden Sie keine Lösungsmittel zur 
Reinigung.

4.1 REINIGUNG
• Befreien Sie die Ladestation regelmäßig von Gras, Blättern, Zweigen und anderen Gegenständen, die das Andocken 

erschweren könnten.
• Reinigen Sie den Bereich um die Vorder- und Hinterräder sowie um die Vorderradaufhängung. 
• Wenn die Ladekontakte verbrannt aussehen oder einen Belag haben, reinigen Sie sie mit feinem Schmirgelpapier.

1.  Stellen Sie den Hauptschalter auf die Position 0.
2.  Heben/kippen Sie den Mähroboter auf die Seite.
3.  Reinigen Sie die Messerscheibe und das Chassis, z. B. mit einer Spülbürste. Prüfen Sie gleichzeitig, ob sich der 
Messerteller frei drehen lässt und die Abdeckung zum Schutz der Füße nicht berührt. Stellen Sie auch sicher, dass die 
Klingen intakt sind und sich frei bewegen können.  

4.2 AUSWECHSELN DER KLINGEN
1.  Stellen Sie den Hauptschalter auf Position 0, und drehen Sie den Mähroboter um.
2.  Drehen Sie die Gleitplatte, bis deren Löcher über den Schrauben für die Messer stehen.
3.  Entfernen Sie die 3 Schrauben. Benutzen Sie dazu einen Schlitz- oder Kreuzschraubendreher.
4.  Entfernen Sie alle Klingen und Schrauben, und befestigen Sie die neuen Klingen und Schrauben.
5.  Stellen Sie sicher, dass sich die Klingen frei bewegen können.

5. LED-ANZEIGE
Informationen zu den LED-Anzeigen finden Sie in Kapitel 3.11 und 6.4-6.5 der Bedienungsanleitung.  

Die LED-Anzeige an der Oberseite des Mähroboters zeigt den aktuellen Status des Mähroboters an. Informationen zu 
passenden Maßnahmen finden Sie in Kapitel 6.5 der Bedienungsanleitung.
Die LED-Anzeige an der Ladestation zeigt den aktuellen Status der Ladestation und des Schleifenkabels an. Informationen 
zu passenden Maßnahmen finden Sie in Kapitel 6.4 der Bedienungsanleitung.

6. BETRIEB
Informationen zum Betrieb des Mähroboters finden Sie in Kapitel 4 Betrieb der Bedienungsanleitung.

7. FEHLERBEHEBUNG
Sollte der Mähroboter nicht wie vorgesehen funktionieren, finden Sie entsprechende Informationen im Kapitel 6 
Fehlerbehebung der Bedienungsanleitung.
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1. PRISE EN MAIN D’AUTOMOWER® CONNECT
Pour plus d’informations concernant la procédure de mise en marche du robot tondeuse, reportez-vous au chapitre 3.10 du 
manuel de l’opérateur. 

Automower® Connect affiche le système de menu du robot tondeuse sur smartphone, facilitant ainsi la lecture et la 
modification des paramètres à distance. 

 a.  Téléchargez l’application Automower® Connect à partir de l’App Store ou de Google Play. 
 b.  Inscrivez-vous et saisissez une adresse e-mail et un mot de passe pour créer un compte Husqvarna. 
 c.  Suivez les instructions contenues dans l’e-mail de validation dans les 24 heures pour valider votre compte.

1.1 APPAIRAGE DU ROBOT TONDEUSE AVEC VOTRE APPAREIL MOBILE
Une fois le compte créé, vous pouvez appairer le robot tondeuse avec votre appareil mobile. Le processus d’appairage 
classique implique les étapes suivantes :

Remarque : la première fois que vous allumez le robot tondeuse, des étapes supplémentaires sont nécessaires à 
l’appairage. Suivez les instructions de l’application.

d.  Connectez-vous à votre compte Husqvarna dans l’application.
e.  Activez le mode Bluetooth® sur votre appareil mobile.
f.  Placez l’interrupteur principal en position 1 sur le robot tondeuse. 

Remarque : le robot tondeuse est disponible pour l’appairage pendant 3 minutes. Si l’appairage n’a pas fonctionné dans ce 
délai, éteignez le robot tondeuse (interrupteur principal en position 0). Patientez jusqu’à ce que le témoin LED s’éteigne, 
puis placez à nouveau l’interrupteur principal en position 1.
g.  Sélectionnez Mes tondeuses dans l’application Automower® Connect, puis sélectionnez le signe plus (+).
h.  Choisissez un modèle. L’application Automower® Connect recherche maintenant les robots tondeuses disponibles à  
  courte portée (Bluetooth).
i.  Sélectionnez le robot tondeuse.
j.  Saisissez le code PIN du robot tondeuse.
k.  Appuyez sur Appairer afin d’associer le robot tondeuse à votre compte Husqvarna.
l.  Donnez un nom à votre robot tondeuse et sélectionnez Terminé.

1.2 HMI DISTANT
Le HMI distant (connectivité Bluetooth à courte portée) offre un accès rapide au robot tondeuse et est utile lorsque la 
connexion cellulaire est impossible.

a.  Sélectionnez HMI distant dans l’application.
b.  Activez le mode d’appairage Bluetooth sur le robot tondeuse :
  •  Éteignez le robot tondeuse (interrupteur principal en position 0).
  •  Patientez jusqu’à ce que le témoin LED s’éteigne, puis placez à nouveau l’interrupteur principal en position 1. 
c.  Sélectionnez le robot tondeuse à appairer.
d.  Saisissez le code PIN du robot tondeuse.

2. CONNECTIVITÉ ET HUSQVARNA FLEET SERVICES™
Pour plus d’informations concernant la connectivité et Husqvarna Fleet Services, reportez-vous au chapitre 3.9 du manuel 
de l’opérateur. 

a.  Connectivité cellulaire longue portée
b.  Connectivité Bluetooth® courte portée
c.  Géolocalisation (GPS)
d.  Husqvarna Fleet Services™
e.  Lien de l’application entre Husqvarna Fleet Services™ et l’application Automower® Connect.
Husqvarna Fleet Services™ est une solution cloud qui permet au gestionnaire du parc commercial d’avoir un aperçu à jour 
de toutes les machines. Le robot tondeuse est appairé au reste du parc à l’aide d’Automower® Connect utilisé en 
combinaison avec l’application Husqvarna Fleet Services™ qui est disponible sur l’App Store et Google Play. 
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Pour appairer le robot tondeuse à l’aide de l’application Husqvarna Fleet Services™ :
1.  Connectez-vous à l’application Husqvarna Fleet Services™ et suivez les instructions d’appairage avec un robot   
  tondeuse.
2.  Suivez les étapes b) à d) dans la section 1.2 HMI distant ci-dessus.
3.  Sélectionnez Paramètres > Automower® Connect > Lancer nouvel appairage, et confirmez l’appairage.

3. PRÉPARATIONS ET MISES EN GARDE
Pour plus d’informations concernant l’installation, reportez-vous au chapitre 3 du manuel de l’opérateur.

• Retirez les pierres, les branches, les outils, les jouets ou autres objets se trouvant sur la pelouse car ils pourraient 
endommager les lames.

• Des panneaux d’avertissement doivent être placés autour de la zone de travail du robot tondeuse s’il est utilisé dans des 
espaces publics. Les panneaux doivent comporter le texte suivant : Avertissement ! Tondeuse automatique ! Maintenez 
les enfants à distance de la machine ! Surveillez les enfants ! 

• En cas de risque d’orage, il est recommandé de débrancher tous les raccordements de la station de charge.

4. NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Pour plus d’informations concernant le nettoyage et l’entretien, reportez-vous au chapitre 5 du manuel de l’opérateur.

AVERTISSEMENT : éteignez le robot tondeuse (interrupteur principal en position 0).
MISE EN GARDE : ne nettoyez jamais le robot tondeuse avec un nettoyeur à haute pression. N’utilisez jamais de solvants 
pour le nettoyage.

4.1 NETTOYAGE
• Nettoyez la station de charge régulièrement en ôtant herbe, feuilles, brindilles et autres objets pouvant entraver 

l’arrimage.
• Nettoyez autour des roues avant et arrière, mais également autour du support de la roue arrière. 
• Si les contacts de charge semblent brûlés ou salis, nettoyez-les avec une toile d’émeri fine.

1.  Placez l’interrupteur principal en position 0.
2.  Relevez le robot tondeuse sur le côté.
3.  Nettoyez le disque de coupe et le châssis à l’aide d’une brosse à vaisselle par exemple. En même temps, vérifiez si le  
  disque de coupe tourne librement par rapport à la protection des pieds. Vérifiez également que les lames sont intactes et  
  peuvent pivoter librement.  

4.2 CHANGEMENT DES LAMES
1.  Placez l’interrupteur principal en position 0, et retournez le robot tondeuse.
2.  Tournez la plaque de protection de manière à aligner ses trous et les vis de la lame.
3.  Retirez les 3 vis. Utilisez un tournevis plat ou cruciforme.
4.  Retirez toutes les lames et les vis, et fixez les nouvelles lames et les nouvelles vis.
5.  Vérifiez que les lames bougent librement.

5. TÉMOIN LED
Pour plus d’informations concernant les témoins LED, reportez-vous aux chapitres 3.11, 6.4 et 6.5 du manuel de l’opérateur.  

Le témoin LED sur le dessus du robot tondeuse indique l’état actuel du robot tondeuse. Reportez-vous au chapitre 6.5 du 
manuel de l’opérateur pour connaître les actions à effectuer. 

Le témoin LED sur la station de charge indique l’état actuel de la station de charge et de la boucle de câble. Reportez-vous 
au chapitre 6.4 du manuel de l’opérateur pour connaître les actions à effectuer.

6. FONCTIONNEMENT
Pour plus d’informations concernant le fonctionnement du robot tondeuse, reportez-vous au chapitre 4 Fonctionnement du 
manuel de l’opérateur.

7. RECHERCHE DE PANNES
Si le robot tondeuse ne fonctionne pas correctement, reportez-vous au chapitre 6 Dépannage du manuel de l’opérateur.

FR
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1. INTRODUZIONE A AUTOMOWER® CONNECT
Per informazioni su come avviare il robot rasaerba, vedere il capitolo 3.10 del Manuale Operatore. 

Automower® Connect trasferisce il menu del sistema sullo smartphone; in questo modo è possibile leggere e modificare le 
impostazioni in remoto. 

 a.  Scaricare l’app Automower® Connect da AppStore o GooglePlay. 
 b.  Registrarsi e specificare un indirizzo e-mail e una password per creare un account Husqvarna. 
 c.  Accertarsi di seguire le istruzioni riportate nell’e-mail per convalidare l’account entro 24 ore.

1.1 ABBINAMENTO DEL ROBOT RASAERBA AL DISPOSITIVO MOBILE
Una volta creato l’account, è possibile abbinare il robot rasaerba al dispositivo mobile. Il normale processo di abbinamento 
prevede i seguenti passaggi:

Avviso: la prima volta che si avvia il robot rasaerba è necessario eseguire altri passaggi della sequenza di abbinamento. 
Seguire le istruzioni riportate nell’app.

d.  Accedere al proprio account Husqvarna nell’app.
e.  Attivare il Bluetooth® sullo smartphone.
f.  Posizionare l’interruttore principale su 1 sul robot rasaerba. 

Avviso: Il rasaerba robotizzato è disponibile per l’abbinamento per 3 minuti. Se l’abbinamento non viene eseguito 
correttamente entro questo lasso di tempo, spegnere il robot rasaerba (interruttore principale, posizione 0). Attendere 
che la spia LED si spenga, quindi riportare l’interruttore principale sulla posizione 1.
g.  Selezionare I miei rasaerba nell’app Automower® Connect, quindi selezionare il segno più (+).
h.  Selezionare il modello. L’app Automower® Connect ricerca i robot rasaerba disponibili nelle vicinanze (Bluetooth).
i.  Selezionare il robot rasaerba.
j.  Inserire il codice PIN del robot rasaerba:
k.  Premere Abbina per collegare il robot rasaerba al proprio account Husqvarna.
l.  Assegnare un nome al robot rasaerba, quindi selezionare Fatto.

1.2 HMI REMOTA
L’HMI remota (connettività bluetooth a corto raggio) offre un accesso rapido al robot rasaerba ed è ad esempio utile nel 
caso in cui non vi sia alcuna connettività disponibile del cellulare.

a.  Selezionare HMI remota nell’app.
b.  Attivare la modalità di abbinamento Bluetooth sul rasaerba robotizzato:
  •  Spegnere il robot rasaerba (interruttore principale, posizione 0).
  •  Attendere fino a quando la spia LED non si spegne, quindi riportare l’interruttore principale sulla posizione 1. 
c.  Selezionare il robot rasaerba da abbinare.
d.  Inserire il codice PIN del robot rasaerba.

2. CONNETTIVITÀ E HUSQVARNA FLEET SERVICES™
Per informazioni sulla connettività e Husqvarna Fleet Services, vedere il capitolo 3.9 del Manuale Operatore.  

a.  Connettività del cellulare a lungo raggio

b.  Connettività Bluetooth® a corto raggio

c.  Monitoraggio del dispositivo (GPS)

d.  Husqvarna Fleet Services™

e.  Collegamento tra Husqvarna Fleet Services™e l’app Automower® Connect.

Husqvarna Fleet Services™ è una soluzione cloud che fornisce al responsabile della flotta commerciale una panoramica 
aggiornata di tutte le macchine. Il robot rasaerba viene abbinato al resto della flotta con Automower® Connect in 
concomitanza con l’app Husqvarna Fleet Services™, disponibile su AppStore e GooglePlay. 
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Per l’abbinamento del robot rasaerba quando si utilizza l’app Husqvarna Fleet Services™:
1.  Accedere all’app Husqvarna Fleet Services™e seguire le istruzioni per l’abbinamento del robot rasaerba.
2.  Seguire i passaggi da b) a d) nel capitolo 1.2 HMI remota succitato.
3.  Selezionare Impostazioni >  Automower® Connect >  Crea nuovo abbinamento, e confermare l’abbinamento.

3. OPERAZIONI PRELIMINARI E PRECAUZIONI
Per informazioni sull’installazione, vedere il capitolo 3 del Manuale Operatore.

• Rimuovere pietre, rami, attrezzi, giocattoli o altri oggetti dal prato che possano danneggiare le lame.
• I segnali di avvertenza devono essere collocati intorno all’area di lavoro del robot rasaerba se viene utilizzato nelle aree 

pubbliche. La segnaletica dovrà avere il seguente testo: Avvertenza! Rasaerba automatico! Tenere i bambini lontani 
dalla macchina! Tenete sotto controllo i bambini! 

• In caso di rischio di temporali, si consiglia di scollegare tutte le connessioni dalla stazione di ricarica.

4. PULIZIA E MANUTENZIONE
Per informazioni su pulizia e manutenzione, vedere il capitolo 5 del Manuale Operatore.

AVVERTENZA: Spegnere il robot rasaerba (interruttore principale, posizione 0).
ATTENZIONE: Per la pulizia del robot rasaerba, non utilizzare mai dispositivi di lavaggio ad alta pressione. Non utilizzare 
mai solventi per la pulizia.

4.1 PULIZIA
• Pulire la stazione di ricarica regolarmente da erba, foglie, ramoscelli e altri oggetti che potrebbero ostacolare 

l’aggancio.
• Pulire l’area attorno alle ruote anteriori e posteriori e la staffa delle ruote posteriori. 
• Se le lamelle di ricarica risultano bruciate o rivestite da una patina, pulirle usando un panno abrasivo a grana fine.

1.  Posizionare l’interruttore principale su 0.
2.  Sollevare il robot rasaerba su un lato.
3.  Pulire il disco delle lame e il telaio utilizzando, per esempio, una spazzola per stoviglie. Contemporaneamente, verificare  
  che il disco a lame ruoti liberamente rispetto al coperchio di protezione per i piedi. Controllare inoltre che le lame siano  
  intatte e possano muoversi liberamente. 

4.2 SOSTITUZIONE DELLE LAME
1.  Posizionare l’interruttore principale su 0 e capovolgere il robot rasaerba.
2.  Girare la piastra di scorrimento in modo tale che i relativi fori siano allineati con la vite della lama.
3.  Rimuovere le 3 viti. Utilizzare un cacciavite a taglio o a croce.
4.  Rimuovere ogni lama e vite, e montare nuove lame e nuove viti.
5.  Controllare che le lame possano muoversi liberamente.

5. SPIA LED
Per ulteriori informazioni sulle spie LED, vedere il capitolo 3.11 e 6.4 -6.5 nel Manuale Operatore.  

La spia LED sulla parte superiore del robot rasaerba mostra lo stato corrente del robot rasaerba. Vedere il capitolo 6.5 del 
Manuale Operatore per le azioni corrette. 

La spia LED sulla stazione di ricarica indica lo stato corrente della stazione di ricarica e del cavo perimetrale. Vedere il 
capitolo 6.4 del Manuale Operatore per le azioni corrette.

6. FUNZIONAMENTO
Per informazioni sul funzionamento del robot rasaerba vedere il capitolo 4 Funzionamento nel Manuale Operatore.

7. RICERCA DEI GUASTI
Se il robot rasaerba non funziona come previsto, consultare il capitolo 6 Ricerca dei guasti nel Manuale Operatore.
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EN1. GETTING STARTED WITH AUTOMOWER® CONNECT
For information about How to start up the robotic lawnmower, see chapter 3.10 in the Operator’s manual. 

Automower® Connect brings the menu system of the robotic lawnmower to the smartphone, making it easy to read and 
change the settings remotely. 

 a.  Download the Automower® Connect app from AppStore or GooglePlay. 
 b.  Sign up and specify an e-mail address and a password to create a Husqvarna account. 
 c.  Follow the instructions in the validation e-mail within 24 hours to validate your account.

1.1 PAIRING THE ROBOTIC LAWNMOWER AND THE MOBILE DEVICE
When the account has been created, you can pair the robotic lawnmower and your mobile device. The normal pairing 
process involves the following steps:

Note: The first time you start the robotic lawnmower there are additional steps in the pairing sequence. Follow the 
instructions in the app.

d.  Log in to your Husqvarna account in the app.
e.  Enable Bluetooth®  mode on your smartphone.
f.  Set the Main switch to position 1 on the robotic lawnmower. 

Note: The robotic lawnmower is available for pairing for 3 minutes. If pairing has not been successful within this time period, 
turn off the robotic lawnmower (Main switch, position 0). Wait until the LED indicator lamp goes out, and then set the Main 
switch to position 1 again.
g.  Select My mowers in the Automower® Connect app, and then select the plus sign (+).
h.  Select model. The Automower® Connect app is now searching for available robotic lawnmowers within short-range  
  (Bluetooth).
i.  Select robotic lawnmower.
j.  Enter the PIN code for the robotic lawnmower.
k.  Press Pair to connect the robotic lawnmower to your Husqvarna account.
l.  Name your robotic lawnmower, and select Done.

1.2 REMOTE HMI
Remote HMI (short-range Bluetooth connectivity) offers a fast access to the robotic lawnmower, and is for example useful if 
there is no cellular connectivity available.

a.  Select Remote HMI in the app.
b.  Activate Bluetooth pairing mode on the robotic lawnmower:
  •  Turn off the robotic lawnmower (Main switch, position 0).
  •  Wait until the LED indicator lamp goes out, and then set the Main switch to position 1 again. 
c.  Select robotic lawnmower to pair with.
d.  Enter the PIN code for the robotic lawnmower.

2. CONNECTIVITY AND HUSQVARNA FLEET SERVICES™
For information about Connectivity and Husqvarna Fleet Services, see chapter 3.9 in the Operator’s manual. 

a.  Long-range cellular connectivity
b.  Short-range Bluetooth® connectivity
c.  Device tracking (GPS)
d.  Husqvarna Fleet Services™
e.  App link between Husqvarna Fleet Services™ and the Automower® Connect app.
Husqvarna Fleet Services™ is a cloud solution that gives the commercial fleet manager an updated overview of all the 
machines. The robotic lawnmower is paired to the rest of the fleet by using Automower® Connect in conjunction with the 
Husqvarna Fleet Services™ app, which is available at AppStore and GooglePlay. 
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To pair with the robotic lawnmower when using Husqvarna Fleet Services™ app:
1.  Log in to the Husqvarna Fleet Services™ app, and follow the instructions for how to pair with a robotic lawnmower.
2.  Follow step b) to d) in 1.2 Remote HMI above.
3.  Select Settings > Automower® Connect > Initiate new pairing, and confirm pairing.

3. PREPARATIONS AND CAUTIONS
For information about Installation, see chapter 3 in the Operator’s manual.

• Remove stones, branches, tools, toys or other objects on the lawn that can damage the blades.
• Warning signs shall be placed around the working area of the robotic lawnmower if it is used in public areas. The signs 

shall have the following text: Warning! Automatic lawnmower! Keep away from the machine! Supervise children! 
• If there is a risk of a thunderstorm, it is recommended to disconnect all connections to the charging station.

4. CLEANING AND MAINTENANCE
For information about Cleaning and Maintenance, see chapter 5 in the Operator’s manual.

WARNING: Turn off the robotic lawnmower (Main switch, position 0).
CAUTION: Never use a high-pressure washer to clean the robotic lawnmower. Never use solvents for cleaning.

4.1 CLEANING
• Clean the charging station regularly from grass, leaves, twigs and other objects that may impede docking.
• Clean around the front and rear wheels as well as the rear wheel bracket. 
• If the charging strips appear to be burnt or coated, clean them using a fine grade emery cloth.

1.  Set the Main switch to position 0.
2.  Lift the robotic lawnmower onto its side.
3.  Clean the blade disc and chassis using for example a dish brush. At the same time, check that the blade disc rotates  
   freely in relation to the foot guard. Also, check that the blades are intact and can pivot freely. 

4.2 CHANGING THE BLADES
1.  Set the Main switch to position 0, and turn the robotic lawnmower upside down.
2.  Rotate the skid plate so that its holes align with the screws for the blade.
3.  Remove the 3 screws. Use a straight slot or crosstip screwdriver.
4.  Remove each blade and screw, and fasten new blades and screws.
5.  Check that the blades can pivot freely.

5. LED INDICATOR LAMP
For information about LED indicator lamps, see chapter 3.11 and 6.4-6.5 in the Operator’s manual. 

The LED indicator lamp on top of the robotic lawnmower shows the current status of the robotic lawnmower.
See chapter 6.5 in the Operator’s manual for suitable actions.

The LED indicator lamp on the charging station shows the current status of the charging station and loop wire.
See chapter 6.4 in the Operator’s manual for suitable actions.

6. OPERATION
For information about the operation of the robotic lawnmower, see chapter 4 Operation in the Operator’s manual.

7. TROUBLESHOOTING
If the robotic lawnmower does not operate as expected, see chapter 6 Troubleshooting in the Operator’s manual.
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Warning!
Automatic lawnmower!

Keep away from the machine!
Supervise children!

Warning!
Automatic lawnmower!

Keep away from the machine!
Supervise children!
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Lampe leuchtet dauer-
haft grün
Der Mähroboter ist im 
Einsatz und mäht den 
Rasen oder ver-lässt 
gerade die Ladestation.

Lumière verte fixe
Le robot tondeuse est en 
train de tondre la pelouse 
ou de quitter la station de 
charge.

Luce verde fissa
Il robot rasaerba sta tagli-
ando il prato o sta lasciando 
la stazione di ricarica.

Solid green light
The robotic lawnmower is 
either mowing the
lawn, or leaving the char-
ging station.

Lampe leuchtet dauer-
haft blau
Der Mähroboter pausiert, 
ist geparkt oder sucht 
nach der La-destation.

Lumière bleue fixe
Le robot tondeuse est en 
pause ou à l’arrêt, ou cher-
che à re-joindre la station 
de charge.

Luce blu fissa
Il robot rasaerba è in pausa 
o parcheggiato o è alla 
ricerca della stazione di 
ricarica.

Solid blue light
The robotic lawnmower is 
either paused or parked, or 
is searching for the char-
ging station.

Lampe leuchtet dauer-
haft gelb
Die STOP-Taste wurde 
gedrückt.

Lumière jaune fixe
Le bouton STOP a été 
activé.

Luce gialla fissa
Il pulsante STOP è stato 
premuto.

Solid yellow light
The STOP button has been 
pressed.

Lampe leuchtet dauer-
haft rot
Der Mähroboter wurde 
aufgrund eines Fehlers 
angehalten.

Lumière rouge fixe
Le robot tondeuse s’est ar-
rêté à cause d’une erreur.

Luce rossa fissa
Il robot rasaerba si arresta a 
causa di un errore.

Solid red light
The robotic lawnmower has 
stopped due to an error.

Lampe blinkt gelb
Der Mähroboter fordert 
die Eingabe des PIN-
Codes an.

Lumière jaune clignotante
Le robot tondeuse requiert 
le code PIN.

Luce gialla lampeggiante
Il robot rasaerba richiede il 
codice PIN.

Flashing yellow light
The robotic lawnmower 
requests the PIN code.

Lampe leuchtet dauer-
haft grün
Gutes Signal der Begren-
zungsschleife.

Lumière verte fixe
Bon signal du câble périp-
hérique.

Luce verde fissa
Segnale cavo perimetrale 
buono

Solid green light
Good boundary loop signal.

Lampe blinkt grün
ECO-Modus ist aktiviert.

Lumière verte clignotante
Le mode ECO est activé.

Luce verde lampeggiante
È attiva la modalità ECO.

Green flashing light
ECO mode is activated.

Lampe blinkt blau
Fehlfunktion der Begren-
zungsschleife.

Lumière bleue clignotante
Dysfonctionnement du 
câble périphérique.

Luce blu lampeggiante
Malfunzionamento del cavo 
perimetrale.

Blue flashing light
Malfunction in the boundary 
loop.

Lampe blinkt rot
Fehlfunktion der Ladesta-
tionsantenne.

Lumière rouge cligno-
tante
Dysfonctionnement du 
signal de l’antenne de la 
station de charge.

Luce rossa lampeggiante
Malfunzionamento 
dell’antenna della stazione 
di ricarica.

Red flashing light
Malfunction in the charging 
station’s antenna.

Lampe leuchtet dauer-
haft rot
Fehler in der Leiterplatte 
oder falsches Netzteil in 
der Ladestati-on.

Lumière rouge fixe
Défaut de la carte électroni-
que ou mauvaise alimenta-
tion élec-trique au niveau 
de la station de charge.

Luce rossa fissa
Guasto nella scheda elettro-
nica o alimentazione di cor-
rente errata nella stazione 
di ricarica.

Solid red light
Fault in the circuit board or 
incorrect power supply in 
the charging station.

115 90 62-39 
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